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Motion der Liberalen Fraktion vom 16. Dezember 1994 
Neue Stellen und Ausgaben. Übersicht 
Gestützt auf Artikel 22 Absatz 1 des (damals geltenden) Geschäftsverkehrsgesetzes verlangt die Liberale Fraktion, dass zu Beginn jeder Session eine Liste über alle neuen Stellen und 
sämtliche neuen Investitions- und/oder Betriebsausgaben erstellt wird, die mit den für die Session traktandierten Geschäften in Zusammenhang stehen. 

Vue d’ensemble des postes nouveaux et des dépenses nouvelles 
Conformément à l’article 22, 1er alinéa de la loi sur les rapports entre les conseils, le Groupe libéral demande qu’au début de chaque session soit dressé un tableau de tous les postes 
nouveaux et de toutes les dépenses nouvelles (d’investissement et/ou de fonctionnement) en relation avec les objets prévus à l’ordre du jour de la session.  

In der Liste enthaltenen Abkürzungen / Abréviations contenues dans la liste 
einmalig  =  e  =  unique  wiederkehrend  =  w  =  périodique      befristet bis  =  b  =  limitée jusqu’à  nicht quantifizierbar  =  n.q.  =  pas quantifiable 

FK Finanzkommission  CdF Commission des finances  

GPK Geschäftsprüfungskommission  CdG Commission des gestion  

APK Aussenpolitische Kommission  CPE Commission de politique extérieur 

WBK Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur  CSEC Commission de la science, de l’éducation et de la culture 

SGK Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit  CSSS Commission de la sécurité sociale et de la santé 

UREK  Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie  CEATE Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et de l’énergie 

SiK Sicherheitspolitische Kommission   CPS Commission de la politique de sécurité 

KVF Kommission für Verkehr- und Fernmeldewesen  CTT Commission des transports et des télécommunications 

WAK Kommission für Wirtschaft und Abgaben  CER Commission de l’économie et des redevances 

SPK Staatspolitische Kommission   CIP Commission des institutions politiques 

RK Kommission für Rechtsfragen  CAJ Commission des affaires juridiques 
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22.3023  NR Mo. Nationalrat (WBK-NR). Plattform für Provenienzforschung 
bei Kulturgütern in der Schweiz 

Mo. Conseil national (CSEC-CN). Plateforme dédiée à la re-
cherche en provenance des biens culturels en Suisse 

n.q. n.q. n.q. Aufbau (e), 
Betrieb (w) 

Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

21.4403 NR Mo. Nationalrat (Pult). Unabhängige Kommission für NS-
verfolgungsbedingt entzogene Kulturgüter 

Mo. Conseil national (Pult). Biens culturels confisqués à 
l'époque du nationalsocialisme. Institution d'une commission 
indépendante 

n.q. n.q. n.q. w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

21.3743 SR Mo. Ständerat (Stöckli). Nachhaltige Entwicklung und Digitali-
sierung im Tourismus über Innotour stärken  

Mo. Conseil des Etats (Stöckli). Stimuler le développement 
durable et la numérisation du tourisme dans le cadre d'Inno-
tour 

n.q. n.q. n.q. w Voranschlagskredit und 
Verpflichtungskredit 

Crédit budgétaire et 
crédit d’engagement 

21.501 NR Pa. Iv. UREK-NR. Indirekter Gegenentwurf zur Gletscher-Initi-
ative. Netto-Null-Treibhausgasemissionen bis 2050  

Iv. pa. CEATE-CN. Contre-projet indirect à l'initiative pour les 
glaciers. Zéro émission nette de gaz à effet de serre d'ici à 
2050 

400 Mio.p.a. n.q. 2025 b Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 
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22.039 NR Weiterentwicklungen des Schengen-Besitzstands. Reform 
des VisaInformationssystems (VIS) sowie Änderung des AIG 

Développements de l’acquis de Schengen. Réforme du sys-
tème d’information sur les visas (VIS) et modification de la LEI 

18 Mio. 
+ 5.8 Mio. Eigenleist. SEM 

8 FTE 
komp. 

 e 
(Projekt) 

w 
(Personal) 

Voranschlagskredit und 
Verpflichtungskredit 

Crédit budgétaire et 
crédit d’engagement 

22.044 NR Ausländer- und Integrationsgesetz. Finanzielle Unterstützung 
von Kantonen mit Ausreisezentren an der Grenze. Änderung  

Loi fédérale sur les étrangers et l’intégration. Soutien financier 
aux cantons qui gèrent des centres de départ à la frontière. 
Modification 

n.q. -   Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

21.4377 SR Mo. Ständerat (Würth). Die Schweiz voranbringen. Digitale 
Leuchtturmprojekte mit öffentlichem Interesse anschieben  

Mo. Conseil des Etats (Würth). Lancer des projets numé-
riques phares d'intérêt public pour faire avancer la Suisse 

n.q  n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.022 SR Einsatz elektronischer Mittel zur Erfüllung von Behördenauf-
gaben. Bundesgesetz  

Utilisation des moyens électroniques pour l’exécution des 
tâches des autorités. Loi fédérale 

n.q. >5 FTE 2023 w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.027 NR Weltausstellung 2025 in Osaka (Japan) 

Exposition universelle à Osaka (Japon)  

16,7 Mio. Max. 5 FTE p.a. 
(kompensiert) 

2023 b Voranschlagskredit und 
Verpflichtungskredit 

Crédit budgétaire et 
crédit d’engagement 
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21.065  SR Gegen die Verbauung unserer Landschaft (Landschaftsinitia-
tive). Volksinitiative  

Contre le bétonnage de notre paysage (initiative paysage). 
Initiative populaire 

n.q. n.q. n.q. n.q.  

22.3000 NR Mo. Nationalrat (KVF-NR). Weiterführung der erfolgreichen 
Verlagerungspolitik und Gewährleistung der nationalen Ver-
sorgungssicherheit dank Ausbau des linksrheinischen Neat-
Zubringers Wörth-Strassburg  

Mo. Conseil national (CTT-CN). Aménager la ligne d'accès à 
la NLFA Wörth Strasbourg afin de poursuivre la politique de 
transfert du trafic et de garantir la sécurité de l'approvisionne-
ment de la Suisse 

n.q. n.q. n.q. e Verpflichtungskredit 

Crédit d’engagement 

21.4580 NR Mo. Nationalrat (Storni). Erhöhung der Verkehrssicherheit 
durch Informationsaustausch. Der Schweizer Polizei Zugriff 
auf das europäische Strassentransportregister ermöglichen  

Mo. Conseil national (Storni). Amélioration de la sécurité rou-
tière grâce à l'échange d'informations. Permettre à la police 
suisse d'accéder à l'ERRU 

n.q. n.q. n.q. n.q.  

22.3013 NR Mo. Nationalrat (KVF-NR). Attraktivität und Wettbewerbsfähig-
keit des Güterverkehrskorridors durch die Schweiz stärken  

Mo. Conseil national (CTT-CN). Renforcer l'attrait et la com-
pétitivité du corridor de fret traversant la Suisse 

n.q. n.q. n.q. w  
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22.046 NR Covid-19-Gesetz. Änderung (Verlängerung und Änderung 
ausgewählter Bestimmungen) 

Loi COVID-19. Modification (prolongation et modification de 
certaines dispositions) 

180 Mio. gegenfinanziert ; 
7.8 Mio. Mehrbelastung 

- 2023 e Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

21.043 NR Bundesgesetz über die Regulierung der Versicherungsver-
mittlertätigkeit  

Loi fédérale sur la réglementation de l’activité des intermé-
diaires d’assurance 

- 6 FTE n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

21.3801 
21.3802 

SR Mo. Carobbio Guscetti. / Mo. Chassot. Kaufkraft schützen Ab-
federung des Prämienschocks 2023 durch sofortige Erhöhung 
des Bundesbeitrages an die individuelle Prämienverbilligung  

Mo. Carobbio Guscetti. / Mo. Chassot Protection du pouvoir 
d’achat. Amortir le choc de l’augmentation des primes par une 
hausse immédiate de la contribution fédérale à la réduction in-
dividuelle des primes 

Ca. 1 Mrd.  2023 e Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.025 NR Für die Zukunft unserer Natur und Landschaft (Biodiversitäts-
initiative). Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag 

Pour l’avenir de notre nature et de notre paysage (Initiative 
biodiversité). Initiative populaire et contre-projet indirect 

96 Mio. 5 FTE 2025 w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 
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21.3197 SR Mo. Ständerat (Zanetti Roberto). Einen "Hörnerfranken" als 
Tierwohlbeitrag einführen (Hornkuh-Motion)  

Mo. Conseil des Etats (Zanetti Roberto). Un "franc pour les 
cornes" à titre de contribution au bien-être des animaux (mo-
tion pour les vaches à cornes) 

20-100 Mio.  
(je nach Umsetzung) 

0 n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

21.4383 SR Mo. Ständerat (Salzmann). Umweltschonende landwirtschaft-
liche Maschinen und Verfahren unterstützen  

Mo. Conseil des Etats (Salzmann). Promouvoir les machines 
et les méthodes agricoles respectueuses de l'environnement 

n.q n.q n.q w Voranschlagskredit / 
Verpflichtungskredit  

Crédit budgétaire / crédit 
d’engagement 

21.502 SR Pa. Iv. UREK-SR. Wachsende Wolfsbestände geraten ausser 
Kontrolle und gefährden ohne die Möglichkeit zur Regulierung 
die Landwirtschaft 

Iv. pa. CEATE-CE. L'augmentation des populations de loups 
devient incontrôlable. Sans possibilité de régulation, elle me-
nace l'agriculture 

6 Mio. 1 FTE n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

19.4011 NR Mo. Nationalrat (Regazzi). Von geschützten Wildtieren wie 
Wolf, Luchs, Bär und Biber verursachte Schäden sind vom 
Bund vollständig abzugelten 

Mo. Conseil national (Regazzi). La Confédération doit entière-
ment assumer les dégâts causés par la faune sauvage proté-
gée (loups, lynx, ours, castors, etc.) 

n.q n.q n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 
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20.437 SR Pa. Iv. SPK-NR. Handlungsfähigkeit des Parlamentes in Kri-
sensituationen verbessern 

Iv. pa. CIP-CN. Améliorer la capacité d'action du Parlement 
en situation de crise 

ca. 0,4 Mio. 2 FTE ca. 2024 w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

20.438 SR Pa. Iv. SPK-NR. Nutzung der Notrechtskompetenzen und 
Kontrolle des bundesrätlichen Notrechts in Krisen 

Iv. pa. CIP-CN. Utilisation des compétences en matière de 
droit de nécessité et  contrôle du droit de nécessité édicté par 
le Conseil fédéral en temps de crise 

ca. 0,4 Mio. 2 FTE ca. 2024 w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.030 SR Beitritt der Schweiz zu sechs internationalen ERIC-
Forschungsinfrastrukturnetzwerken und Änderung des FIFG  

Adhésion de la Suisse à six infrastructures de recherche inter-
nationales constituées en Consortium pour une infrastructure 
européenne de recherche (ERIC) et modification de la LERI  

 3 FTE 2023 w - 

20.040  Förderung der Ausbildung im Bereich der Pflege. Bun-
desgesetz 

Encouragement de la formation dans le domaine des soins in-
firmiers. Loi fédérale 

502 Mio. 1,5 FTE 2023 e Voranschlagskredit / 
Verpflichtungskredit  

Crédit budgétaire / crédit 
d’engagement 

22.3378 NR Mo. KVF-NR. Befristete Verlängerung der Übergangsmass-
nahmen zugunsten der Printmedien 

Mo. CTT-CN. Prolongation limitée dans le temps des mesures 
transitoires en faveur de la presse écrite 

17 mio. - 2022 e Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 
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22.427 NR Pa. Iv. RK-NR. Bundesgericht. Erhöhung der Zahl der or-
dentlichen Richterinnen und Richter 

Iv. pa. CAY-CN. Tribunal fédéral. Augmentation du nombre de 
juges ordinaires 

0,8 Mio. 2 FTE 2023 w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

20.4732 NR Mo. Nationalrat (Schneider Meret). Keine Hürden für innova-
tive Landwirte  

Mo. Conseil national (Schneider Meret). Pour la suppression 
des obstacles qui se dressent devant les agriculteurs nova-
teurs 

0,5 Mio. (Mindereinnahmen 

0,5 Mio. (Investitionen 

-  w (Minderein-
nahmen) 

e (Investitio-
nen 

Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

21.048 NR Botschaft vom 30. Juni 2021 zur Änderung des Postorganisa-
tionsgesetzes und zu einem Bundesbeschluss über die Kapi-
talisierungszusicherung an die Schweizerische Post 

Message du 30 juin 2021 concernant une modification de la 
loi sur l’organisation de la Poste et un arrêté fédéral concer-
nant la garantie de capitalisation de La Poste Suisse 

PostFinance: n.q.  

1. Aufhebung Kredit- und 
Hypothekarverbot  

2. Privatisierung 

3. Kapitalisierungszusiche-
rung (VK): 1,7 Mrd. 

- n.q. w/e Verpflichtungskredit 

Crédit d’engagement 

22.005 SR Armeebotschaft 2022 

Message sur l’armée 2022 

9,6 Mrd.  2023 e Verpflichtungskredit 

Crédit d’engagement 

22.037 SR Immobilienbotschaft EFD 2022 

Message 2022 sur les immeubles du DFF 

296,1 Mio.  2022 e 5 Verpflichtungskredite 

5 Crédits d’engagement 
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22.031 SR Subsidiäre Finanzhilfen zur Rettung systemkritischer Unter-
nehmen der Elektrizitätswirtschaft. Bundesgesetz und 
Verpflichtungskredit  

Aides financières subsidiaires destinées au sauvetage des 
entreprises du secteur de l’électricité d’importance systé-
mique. Loi fédérale et crédit d’engagement 

Bis zu 10 Mrd./ jusqu`à 10 
mia. 

- 4. Quar-
tal/4ème tri-

mestre 
2022 

e Verpflichtungskredit 

Crédit d’engagement 

21.047 SR Sichere Stromversorgung mit erneuerbaren Energien. Bun-
desgesetz  

Approvisionnement en électricité sûr reposant sur des éner-
gies renouvelables. Loi fédérale 

Bund/Conféderation 1,3 
Mio. 

Netzzuschlagsfonds/Fonds 
alimenté par le supplement 

255 Mio. 

5 FTE 2024/2025 w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.3371  NR Mo. Nationalrat (SPK-NR). Stimmgeheimnis. Ein Recht für 
alle  

Mo. Conseil national (CIP-CN). Le secret du vote. Un droit 
pour tous 

n.q  n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.403 NR Pa. Iv. WBK-NR. Verlängerung der Bundesbeiträge an die fa-
milienergänzende Kinderbetreuung bis Ende des Jahres 2024  

Iv. pa. CSEC-CN. Prolongation des contributions fédérales à 
l'accueil extrafamilial pour enfants à la fin de l'année 2024 

- 3,3 Mio. 2023 bis 
2025 

e Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 
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22.018 NR Bundesgesetz über die Familienzulagen in der Landwirtschaft. 
Änderung  

Loi fédérale sur les allocations familiales dans l’agriculture. 
Modification 

32,4 Mio. - 2023 e Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.3016 NR Mo. Nationalrat (SGK-NR). Implementierung einer nachhalti-
gen Data-LiteracyStrategie in der digitalen Transformation des 
Gesundheitswesens Mo. Conseil national (CSSS-CN).  

Mise en oeuvre d'une stratégie durable de littératie des don-
nées (compétences en matière de données) dans le cadre de 
la transformation numérique du système de santé 

n.q n.q n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

21.4036 NR Mo. Nationalrat (Hurni). Orthopädische Schuhe für Personen 
mit Diabetes. Stopp der schmerzlichen Verschlechterung der 
Leistungen beim Übergang von der IV zur AHV!  

Mo. Conseil national (Hurni). Chaussures orthopédiques pour 
personnes diabétiques. Stop au passage douloureux de l'AI à 
l'AVS! 

0,8 Mio. - n.q. w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.3803 SR Mo. Bischof. Kaufkraft schützen! Sofortiger Teuerungsaus-
gleich bei den AHV-Renten 

Mo. Bischof. Protéger le pouvoir d’achat. Adapter immédiate-
ment les rentes AVS au renchérissement 

n.q n.q n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 
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22.3861 SR Mo. Chiesa. Nein zu sozialistischen Forderungen nach noch 
mehr Staatsausbau, noch mehr Steuern und noch mehr Um-
verteilung. Ja zu eigenverantwortlichen, bürgerlichen Lösun-
gen - Ja zu einem massvollen Teuerungsausgleich bei der 
AHV!  

Mo. Chiesa. Non au socialisme de l’État obèse, de l’impôt 
glouton et de la redistribution sans limite. Oui à des solutions 
responsables, oui à une compensation du renchérissement 
pour les rentes AVS par des moyens raisonnables 

n.q n.q n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.3799 SR Mo. Rechsteiner Paul. Sofortiger Teuerungsausgleich bei den 
Renten  

Mo. Rechsteiner Paul. Adapter immédiatement les rentes au 
renchérissement 

n.q n.q n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 

22.3792 NR Mo. Fraktion M-E. Kaufkraft schützen! Sofortiger Teuerungs-
ausgleich bei den AHV-Renten  

Mo. Groupe M-E. Protéger le pouvoir d'achat. Adapter immé-
diatement les rentes AVS au renchérissement 

n.q n.q n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 
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22.3818 NR Mo. Heer. Nein zu sozialistischen Forderungen nach noch 
mehr Staatsausbau, noch mehr Steuern und noch mehr Um-
verteilung. Ja zu eigenverantwortlichen, bürgerlichen Lösun-
gen - Ja zu einem massvollen Teuerungsausgleich bei der 
AHV  

Mo. Heer. Non au socialisme de l'État obèse, de l'impôt glou-
ton et de la redistribution sans limite. Oui à des solutions res-
ponsables, oui à une compensation du renchérissement pour 
les rentes AVS par des moyens raisonnables  

n.q n.q n.q w Voranschlagskredit 

Crédit budgétaire 
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20.4410 NR Mo. Feller: Rückerstattung der Mineralölsteuer 
und des Mineralölsteuerzuschlags für Wasser-
rettungsorganisationen 

Rembourser l'impôt et la surtaxe sur les huiles 
minérales aux sociétés de sauvetage 

n.q. - n.q. w Mineralölsteuer 

Impôt sur les huiles mi-
nérales 

17.400 NR Pa. Iv. WAK-SR. Systemwechsel bei der Wohn-
eigentumsbesteuerung  

Iv. pa. CER-CE. Imposition du logement. Chan-
gement de système 

Entre +90 et -950 mio. selon le niveau 
des taux d’intérêt et la version CE ou 

CER-N 

Zwischen +90 und -950 Mio. gem. Zin-
sen und Version SR oder WAK-N 

n.q. n.q. w DBSt 

IFD 

22.3816 NR Mo. de Courten. Nein zu sozialistischen Forde-
rungen nach noch mehr Staatsausbau, noch 
mehr Steuern und noch mehr Umverteilung. Ja 
zu eigenverantwortlichen, bürgerlichen Lösun-
gen - Ja zur vollen Abzugsfähigkeit der Kran-
kenkassenprämien  

Mo. de Courten. Non au socialisme de l'État 
obèse, de l'impôt glouton et de la redistribution 
sans limite. Oui à des solutions responsables, 
oui à la déductibilité intégrale des primes 
d'assurance-maladie 

n.q. (> -400 Mio.) n.q. n.q. w DBSt 

IFD 
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22.3863 SR Mo. Chiesa Nein zu sozialistischen Forderun-
gen nach noch mehr Staatsausbau, noch mehr 
Steuern und noch mehr Umverteilung. Ja zu ei-
genverantwortlichen, bürgerlichen Lösungen - 
Ja zur vollen Abzugsfähigkeit der Krankenkas-
senprämien  

Mo. de Courten. Non au socialisme de l'État 
obèse, de l'impôt glouton et de la redistribution 
sans limite. Oui à des solutions responsables, 
oui à la déductibilité intégrale des primes 
d'assurance-maladie 

n.q. (> -400 Mio.) n.q. n.q. w DBSt 

IFD 

22.3817 NR Mo. Matter Thomas. Nein zu sozialistischen 
Forderungen nach noch mehr Staatsausbau, 
noch mehr Steuern und noch mehr Umvertei-
lung. Ja zu eigenverantwortlichen, bürgerlichen 
Lösungen - Ja zur Abschaffung des Eigenmiet-
werts für Rentner  

Mo. Matter Thomas. Non au socialisme de 
l'État obèse, de l'impôt glouton et de la redistri-
bution sans limite. Oui à des solutions respon-
sables, oui à l'abolition de la valeur locative 
pour les retraités 

n.q. n.q. n.q. w DBSt 

IFD 
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22.3862 SR Mo. Chiesa. Nein zu sozialistischen Forderun-
gen nach noch mehr Staatsausbau, noch mehr 
Steuern und noch mehr Umverteilung. Ja zu ei-
genverantwortlichen, bürgerlichen Lösungen - 
Ja zur Abschaffung des Eigenmietwerts für 
Rentner  

Mo. Matter Thomas. Non au socialisme de 
l'État obèse, de l'impôt glouton et de la redistri-
bution sans limite. Oui à des solutions respon-
sables, oui à l'abolition de la valeur locative 
pour les retraités 

n.q. n.q. n.q. w DBSt 

IFD 

22.3202 NR Mo. Giezendanner. Staatliche Entlastung des 
Mittelstandes und der KMU von den hohen 
Benzin- und Dieselpreisen  

Mo. Giezendanner. Compenser la hausse des 
prix du carburant. Aider la classe moyenne et 
les PME 

n.q. - n.q. w Mineralölsteuer 

Impôt sur les huiles mi-
nérales 

22.3115 NR Mo. Page. Aufhebung der Mineralölsteuer  

Mo. Page. Suppression des taxes sur les huiles 
minérales 

ca. - 1 Mrd. p.a. - 2022 b bis? Mineralölsteuer 

Impôt sur les huiles mi-
nérales 
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20.3450 SR Mo. Nationalrat (WAK-NR). Bundesanteil der 
"Ausschüttung" der Schweizerischen National-
bank für den Abbau der Corona-Schulden ein-
setzen  

Mo. Conseil national (CER-CN). Utiliser la "dis-
tribution" que la BNS envisage de verser à la 
Confédération pour réduire l'endettement lié à 
la crise du coronavirus 

-666 Mio. 0 2022 w Regalien und Konzessi-
onen (Gewinnauschüt-
tung der SNB) 

Régales et concessions 
(redistribution de la 
BNS) 

22.036 SR Bundesbeschluss über eine besondere Besteu-
erung grosser Unternehmensgruppen (Umset-
zung des OECD/G20-Projekts zur Besteuerung 
der digitalen Wirtschaft)  

Arrêté fédéral sur une imposition particulière 
des grands groupes d'entreprises (Mise en 
oeuvre du projet conjoint de l'OCDE et du G20 
sur l'imposition de l'économie numérique) 

Haushaltneutral 

Neutre sur le plan budgétaire 

0 2024 - DBSt 

IFD 
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